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DIN EN ISO  20596-2:2023-07  

Nationales  Vorwort  

Der Text von ISO 20596-2:2021 wurde vom Technischen Komitee ISO/TC147 �Water quality�  der Internatio-
nalen  Organisation  für Normung (ISO)  erarbeitet und als  EN ISO20596-2:2022 durch das Technische Komitee 

CEN/TC230 �Wasseranalytik�  übernommen, dessen Sekretariat von DIN (Deutschland) gehalten wird. 

Das zuständige nationale  Normungsgremium ist der Unterausschuss NA119-01-03-02UA �Organische Verbin-
dungen�  des Arbeitsausschusses NA119-01-03AA �Wasseruntersuchung� im DIN-Normenausschuss Wasser-
wesen (NAW). 

Bezeichnung des Verfahrens: 

Bestimmung  von cyclischen flüchtigen  Methylsiloxanen  in Wasser�  Teil 2: Verfahren mittels Flüssig-Flüssig- 

Extraktion  und  Gaschromatographie-Massenspektrometrie (GC-MS) (F 54): 

Verfahren DINEN ISO20596-2-F 54  

Für die in diesem Dokument  zitierten Dokumente wird im Folgenden auf  die entsprechenden deutschen Doku-
mente hingewiesen: 

ISO 5667-6 siehe DINEN ISO5667-6 

ISO 5667-14 siehe DINEN ISO5667-14 

ISO 5725-2 siehe DIN ISO5725-2 

ISO 8466-1 siehe DIN38402-51 

ISO/TS 13530 siehe DIN38402-60 

Aktuelle  Informationen zu diesem Dokument  können  über die Internetseiten von DIN (www.din.de)  durch eine 

Suche nach  der Dokumentennummer aufgerufen werden. 
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Es ist erforderlich, bei den Untersuchungen nach  dieser Norm Fachleute  oder Facheinrichtungen einzuschalten 

und  bestehende Sicherheitsvorschriften zu beachten. 

Bei Anwendung der Norm ist im Einzelfall  je nach Aufgabenstellung  zu prüfen, ob  und  inwieweit die Festlegung  

von zusätzlichen Randbedingungen erforderlich ist.  

Die vorliegende Norm enthält  das vom DIN Normenausschuss Wasserwesen (NAW) und  von der Wasserche-
mischen Gesellschaft �  Fachgruppe in der Gesellschaft Deutscher Chemiker (GDCh) � gemeinsam erarbeitete 

Deutsche Einheitsverfahren zur Wasser-, Abwasser- und  Schlammuntersuchung: 

Bestimmung  von cyclischen flüchtigen  Methylsiloxanen  in Wasser�  Teil 2: Verfahren mittels 

Flüssig-Flüssig-Extraktion und  Gaschromatographie-Massenspektrometrie (GC-MS) (F 54). 

Die als  DIN-Normen veröffentlichten Deutschen Einheitsverfahren sind bei der Beuth  Verlag GmbH einzeln 

oder zusammengefasst erhältlich. Außerdem werden die genormten Deutschen Einheitsverfahren in der Lose-
blattsammlung  �Deutsche Einheitsverfahren zur Wasser-, Abwasser- und Schlammuntersuchung�  gemeinsam 

von der Beuth  Verlag GmbH und  der Wiley-VCH Verlag GmbH & Co. KGaA  publiziert.  

Normen oder Norm-Entwürfe mit  dem Gruppentitel Deutsche  Einheitsverfahren  zur  Wasser-,  Abwasser- und  

Schlammuntersuchung  sind in folgende Gebiete (Haupttitel)  aufgeteilt:  

Allgemeine  Angaben  (GruppeA); 

Sensorische Verfahren (GruppeB);  

Physikalische und  physikalisch-chemische Kenngrößen  (Gruppe C); 

Anionen (GruppeD); 

Kationen  (Gruppe E); 

Gemeinsam erfassbare Stoffgruppen (Gruppe F); 

Gasförmige Bestandteile (GruppeG); 

Summarische Wirkungs-  und  Stoffkenngrößen (GruppeH); 

Mikrobiologische Verfahren (GruppeK);  

Testverfahren mit  Wasserorganismen (Gruppe L); 

Biologisch-ökologische Gewässeruntersuchung (GruppeM);  

Einzelkomponenten (Gruppe P); 

Schlamm  und  Sedimente (Gruppe S); 

Suborganismische Testverfahren (GruppeT). 

Über die bisher erschienenen Teile dieser Normen gibt  die Geschäftsstelle des Normenausschusses Wasserwe-
sen (NAW) im DIN Deutsches Institut  für Normung e. V., Telefon 0302601-2448, oder die Beuth  Verlag GmbH, 

10772Berlin, Auskunft.  
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Nationaler  Anhang NA  

(informativ) 

Literaturhinweise  

DIN38402-51, Deutsche  Einheitsverfahren  zur  Wasser-,  Abwasser- und  Schlammuntersuchung�  Allgemeine 

Angaben  (Gruppe A)�  Teil 51:  Kalibrierung  von Analysenverfahren�  Lineare  Kalibrierfunktion  (A 51)  

DIN38402-60, Deutsche  Einheitsverfahren  zur  Wasser-,  Abwasser- und  Schlammuntersuchung�  Allgemeine 

Angaben  (Gruppe A)�  Teil 60:  Analytische  Qualitätssicherung  für  die  chemische  und  physikalisch-chemische 

Wasseruntersuchung  (A 60)  

DINEN ISO5667-6,Wasserbeschaffenheit� Probenahme� Teil 6: Anleitung zur Probenahme aus
Fließgewässern 

DINEN ISO5667-14, Wasserbeschaffenheit�  Probenahme�  Teil 14:  Anleitung  zur  Qualitätssicherung  und  

Qualitätskontrolle bei der  Entnahme  und  Handhabung  von Wasserproben 

DIN ISO5725-2, Genauigkeit  (Richtigkeit und  Präzision) von Messverfahren  und  Messergebnissen�  Teil 2:  

Grundlegende  Methode für  die Ermittlung  der  Wiederhol- und  Vergleichpräzision eines vereinheitlichten  

Messverfahrens  
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Die CEN-Mitglieder sind gehalten, die CEN/CENELEC-Geschäftsordnung zu erfüllen, in der die Bedingungen festgelegt sind, unter 
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Frankreich, Griechenland, Irland, Island, Italien, Kroatien, Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta, den Niederlanden, Norwegen, 
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EN ISO  20596-2:2022  (D)  

Europäisches  Vorwort  

Der Text von ISO 20596-2:2021 wurde vom Technischen Komitee ISO/TC147 �Water  quality�  der Internatio-
nalen  Organisation  für Normung (ISO)  erarbeitet und  vom Technischen Komitee CEN/TC230 �Wasseranalytik�  

als  EN ISO20596-2:2022 übernommen, dessen Sekretariat von DIN gehalten wird. 

Diese Europäische Norm muss den Status  einer nationalen  Norm erhalten, entweder durch Veröffentlichung 

eines identischen Textes oder durch Anerkennung bis März 2023, und  etwaige  entgegenstehende nationale  

Normen müssen bis März 2023 zurückgezogen werden. 

Es wird auf  die Möglichkeit hingewiesen, dass einige Elemente dieses Dokuments Patentrechte berühren kön-
nen.  CEN ist nicht dafür verantwortlich, einige oder alle  diesbezüglichen Patentrechte zu identifizieren. 

Rückmeldungen  oder Fragen zu diesem Dokument  sollten an  das jeweilige nationale  Normungsinstitut des 

Anwenders gerichtet werden. Eine vollständige  Liste dieser Institute  ist auf  den Internetseiten von CEN abruf-
bar. 

Entsprechend der CEN-CENELEC-Geschäftsordnung sind die nationalen  Normungsinstitute der folgenden 

Länder gehalten,  diese Europäische Norm zu übernehmen: Belgien,  Bulgarien,  Dänemark, Deutschland,  die 

Republik  Nordmazedonien, Estland,  Finnland,  Frankreich, Griechenland, Irland, Island,  Italien,  Kroatien, 

Lettland,  Litauen,  Luxemburg, Malta,  Niederlande, Norwegen, Österreich, Polen, Portugal, Rumänien,  Schwe-
den, Schweiz, Serbien, Slowakei,  Slowenien, Spanien,  Tschechische Republik,  Türkei, Ungarn, Vereinigtes 

Königreich und  Zypern. 

Anerkennungsnotiz 

Der Text von ISO 20596-2:2021 wurde von CEN als  EN ISO20596-2:2022 ohne irgendeine Abänderung geneh-
migt.  
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EN ISO  20596-2:2022  (D) 

Vorwort  

ISO  (die Internationale  Organisation  für Normung) ist eine weltweite  Vereinigung nationaler  Normungsinsti-
tute  (ISO-Mitgliedsorganisationen).  Die Erstellung  von Internationalen Normen wird üblicherweise von Tech-
nischen Komitees von ISO  durchgeführt. Jede Mitgliedsorganisation, die Interesse an  einem Thema hat,  für 

welches ein Technisches Komitee gegründet wurde, hat  das Recht,  in diesem Komitee vertreten zu sein. Inter-
nationale  staatliche  und  nichtstaatliche  Organisationen,  die in engem Kontakt  mit  ISO  stehen, nehmen eben-
falls an  der Arbeit teil. ISO  arbeitet bei allen  elektrotechnischen Normungsthemen eng mit  der Internationalen  

Elektrotechnischen Kommission (IEC) zusammen. 

Die Verfahren, die bei der Entwicklung  dieses Dokuments angewendet wurden und  die für die weitere Pflege 

vorgesehen sind, werden in den ISO/IEC-Direktiven, Teil 1  beschrieben. Es sollten  insbesondere die unter-
schiedlichen Annahmekriterien für die verschiedenen ISO-Dokumentenarten  beachtet werden. Dieses Doku-
ment  wurde in Übereinstimmung mit  den Gestaltungsregeln  der ISO/IEC-Direktiven, Teil 2  erarbeitet (siehe 

www.iso.org/directives). 

Es wird auf  die Möglichkeit hingewiesen, dass einige Elemente dieses Dokuments Patentrechte  berühren kön-
nen.  ISO  ist nicht dafür verantwortlich, einige oder alle  diesbezüglichen Patentrechte zu identifizieren. Details  

zu allen  während der Entwicklung  des Dokuments identifizierten Patentrechten finden sich in der Einleitung  

und/oder in der ISO-Liste der erhaltenen Patenterklärungen  (siehe www.iso.org/patents).  

Jeder in diesem Dokument  verwendete Handelsname dient nur zur Unterrichtung der Anwender und  bedeutet 

keine Anerkennung.  

Für eine Erläuterung  des freiwilligen Charakters von Normen, der Bedeutung  ISO-spezifischer Begriffe und  

Ausdrücke in Bezug  auf  Konformitätsbewertungen  sowie Informationen darüber, wie ISO  die Grundsätze der 

Welthandelsorganisation (WTO,  en: World Trade Organization) hinsichtlich technischer Handelshemmnisse 

(TBT, en: Technical Barriers to Trade) berücksichtigt,  siehe www.iso.org/iso/foreword.html. 

Dieses Dokument  wurde vom Technischen Komitee ISO/TC147, Water  quality, Unterkomitee SC 2,  Physical,  

chemical and biochemical methods, erarbeitet.  

Eine Auflistung  aller  Teile der Normenreihe ISO 20596 ist auf  der ISO-Internetseite abrufbar. 

Rückmeldungen  oder Fragen zu diesem Dokument  sollten an  das jeweilige nationale  Normungsinstitut  des 

Anwenders gerichtet werden. Eine vollständige  Auflistung  dieser Institute  ist unter www.iso.org/members. 

html  zu finden. 
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EN ISO  20596-2:2022  (D)  

Einleitung 

Das in diesem Dokument  beschriebene Verfahren verwendet Polyethylen niedriger Dichte zur Verhinderung 

des Verlusts von Analyten  während des Transports und  der Lagerung.  Die Proben werden mittels Flüssig- 

Flüssig-Extraktion  aufgearbeitet  und  dadurch die apolaren Probenanteile in ein unpolares Lösemittel über-
führt.  Dieses wird anschließend in einen Gas-Chromatographen injiziert, in dem die einzelnen Bestandteile 

aufgetrennt  werden, welche dann  mittels Massenspektrometrie (GC-MS) quantifiziert werden. 

WARNUNG�  Anwender dieses Dokuments sollten mit  der  üblichen Laborpraxis  vertraut  sein. Dieses 

Dokument gibt  nicht vor,  alle  unter Umständen mit  der  Anwendung des Verfahrens verbundenen 

Sicherheitsaspekte anzusprechen. Es liegt  in der  Verantwortung  des Arbeitgebers,  angemessene 

Sicherheits-  und Schutzmaßnahmen zu  treffen, sowie  das  vorgeschriebene Verfahren zur  Abfallbesei-
tigung  einzuhalten. 

WICHTIG�  Es ist  erforderlich,  bei  den Untersuchungen nach diesem  Dokument Fachleute oder  Fach-
einrichtungen einzuschalten. 
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